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[347,01]AIn höcher lerer hieſz anſhelmus der 
pat vnſer frawn lang wainend vnd 
vaſtunnd daz ſe im czu erchennen 
geb wie vnſer her gemartert wer vnd do 
er alſo nach ſeiner gewonhait vmmb dyſelben 
ſache eines males vnſer frawn pat mit 
ganczem ernſt do erſchain im vnſer fraw 
vnd ſprach alſo anſhelme wiz mein liebes 
chind hat alſo groſſe marter erliten daz ich 
es niemant an wainende augen wol geſagen 
mag nu pin ich groſleich erhocht vön 
meinem chind vber alles himliſch her vnd 
vber alle creatur die got pëſchueff douon 
So mag ich noch enſchol nymmer wainenn 
vnd douon ſo will ich von anegeng ſagen 
vnd auſlegen die marter meines lieben chindes 
do ſprach anſhelmus O allerliebſtev fraw 
meine wie hueb ſich an daz die erſt deines lie= 
ben chindes marter do ſprach maria do 
mein chind an dem antlastag daz leſt eſ= 
ſen mit ſeinen Iüngern geeſſen het vnd von 
dem tiſch gie do gie Iudas czu den Iudiſchen 
piſcholffen vnd gab in mein chind vmmb 
dreiſſig phenning / darwmmb verchaufft wärt 
Ioſepp vor viertauſent Iärn vnd warn 
den Iuden czu ainen eribtail geuallen die 
do mein liebs chind chaufften derſelben 
phenning waz ye ainer czechen gemainer 
phenning wert do ſprach anſhelmus fräw 
werd du do pey Christo vnd pey ſeinen 
Iüngern do die dinkch alſo geſchachenn 
do ſprcͣh maria nayn ich doch wizz 



[348,01]anſhelmus do mein chind mit ſeinen Iüngern 
die mandat pegie vnd in ir fueſſe getwagen 
het vnd ſeinen vronleichnam vnd Sein plut 
geben het do gie Iudas czu den Iudiſchen piſch= 
olffen vnd do gie mein chind in derſelben czeit 
vnder den perkch Oliueti in einen garten mit 
Seinen iungern vnd do nam er drey vön 
den andern Iüngern vnd denſelben drein 
iungern gie er auch vnd hiez ſi peten do 
entſlieffen die drey iunger vnd er gie vön 
in als verre als man mit ainem Stain 
gewerffen mag vnd pat an ſeinen vater 
vnd ſprach / erhor mich väter vnd hërre 
wann dein parmherczichait iſt voller gna= 
den Siech mich an mit deiner manikual= 
tichait deiner gnaden vnd deiner parmher= 
czichait vnd erlos mich von allen meinen 
nöten / do fragt aber anſhelmus vnd ſprcͣh 
warummb pat Jesus den väter von hÿmel 
vnd warummb voricht er die marter so 
ſer / do ſprach maria / daz geſchach von drin 
ſachen die erſt ſach waz daz daz er gar czer= 
tleichen gezogen waz vnd von chunnikleichem 
geſlecht geporn wäs vnd douon So tet 
Im die marter wieſer den einem andern 
menſchen / die ander Sach waz daz er got 
vnd menſch waz vnd douon ſo weſt er 
woll alle die marter die er leiden ſolt 
vnd darwmmb ſo ſwiczt er plutigen ſwais 
die drit Sach waz daz er woll weſt 
daz die iuden aller parmherzichait an 
Im vergaſſen vnd do er den vater alſo 
[349,01]zu dem dritten mäll anpät vnd ſprach vater 
ſey es dein will so vberheb mich der marter 
aber dein will werd volpracht / do erſchain 
Im ain engel vnd ſterkcht in vnd ſprach 



her pis veſtes herczen vnd furicht dir nicht 
wanne die ſelig czeit iſt chomen daz du 
erloſen ſcholt alles menſchleichs geſlecht 
von dem ewigen tode / darnach gie mein 
chind czu den Iungern vnd vand ſi ſlaffunnd 
vnd do ſprach er czu in mügt ir nicht 
ain weill mit mir gewachn / ſtet auff 
vnd ſecht er chumpt doher der mich 
hat verchaufft / vnd do er alſo mit in 
ret do chom czuhant Iudas in den Garten 
mit ainer groſſen ſchar vnd ſprach czu 
In / ir herren ir Schult wiſſen daz Jesus 
vnd iacobus gar geleich aneinander ſind 
vnd mag man ainen von dem aͤnderin 
nicht gar woll erchennen vnd douon So 
gib ich euch ain czaichen welchen ich chüſſe 
den vächt der iſt der recht / vnd darnach 
zogt iudas mit den iuden gegen meinem 
chind vnd ſprach vnd do ſprach mein chind czu in wen Sucht ir / do ſprachen 
die iuden / Jesum von nazaret / do ſprach meyn 
chint / daz pin ich / vnd do er daz wartt 
alſo geſprach daz pin ich· do viellen die 
iuden alle nyder auff die erden· vnd daz 
geſchach alſo czwier / darnach ſprach meyn 
chint / ſeind ir mich ſucht ſo lat die 
pey mir ſint gën / czuhant chüſt Iudas mein 
[350,01]chint / do sprach mein chint Iudas verchauffeſt 
du mich mit dem chuſſe des menſchen chind 
darnach viellen die menſchen an ieſum 
vnd viengen in / do czucht petrus ain ſwert 
vnd ſlug ainem Iudenchnͤcht ain or ab 
derSelb chnͤcht hies malichus / do fragt 
aber anſhelmus / fraw geſchach aber an 
derselben ſtat chain czaichen / do ſprach 
maria / ia wenn es ſaczt mein chintt 
daz or wider an Sein ſtat vnd macht 



den chncht czuhant geſunt. vnd ſprach 
czu ſand peter / ſtoz dein ſwert wider in 
die Schaid wann wolt ich den vater pitten 
er ſant mir czweliff ſchar der engel die 
fur mich vächten / czuhant fluchen dy iunger 
alle von meinem chind / do ſprach anſhelmus 
wer du dopey / do ſprach maria / nayn ich / do ſprach 
anſhelmus. wie mochſt du daz verlann do 
du in ſo herczenlieb heteſt / do ſprach 
maria / es waz nacht vnd gezam nicht 
daz Iunnchfrawen auff der ſtras giengen 
do ſprach anſhelmus / wo wer du do / da ſprcͣh 
maria / Ich waz In meiner ſweſter häws 
Iohannes mueter / wie wurt du ſein do 
inne / oder wer ſait dirs· do ſprach maria· 
nu hör es chomen die Iunger Schrei<u>nnd 
vnd chlagunng / vnd ſprach<n>en· O allerliebſte 
fraw· dein chind vnſer maiſter maiſter 
iſt geuanngen vnd wir wiſſen nicht wö 
[351,01]vnd gedacht halt ob er fur daz gericht 
chem er vnſchuldigt ſich ſelben vnd daz 
tet er nicht er ſtund als ain vnſchuldigs 
laͤmp vnd tet nie auff ſeinen münd / do 
gedacht ich auch er iſt als mynnikleich 
daz ſi ſich vber in erparment / darnach 
vber ain chlaine weil do ward er ſo gär 
verſpeit als äin auſſecziger menſch / do furten 
ſew vil vaſter gezeugen vber in vnd ſprachen 
er wer ain ſtorer der ee vnd ein ver(=) 
reter des volks / do ſtuͤnden gezeugen auff 
vnd ſprachen / er hiet geſprochen er wolt 
den tempel czerfuren vnd ınͤ drin tagen wider(=) 
pringen / do ſprach Chaiphas ſag an piſtu 
chriſtus Jesus. do ſprach mein chind. ſag 
ich euchs ſo gelaubt ir mir ſein nicht. 
aber ich ſag euch ir wert den himel offen 



ſechen ſten· vnd des menſchen chind ſiczen 
czu der rechten hant götes· do ſpielten im 
der iuden prieſter ſein gewant vnd ſpra= 
chen / wir pedurffen nicht mer gezeugen 
nu hort ir doch wöll er hat wider got 
gerett. czuhant ſchrieren ſy alle· er iſt 
ſchuldig des todes. do durchſtaͤch czu dem 
andern mall ein ſwert mein hercz / do 
ſprach anſhelmus· wo ward er hingefurt 
do ſprach maria· czu dem Richter pilato· 
do ſprach anſhelmus· O aller liebſtew fraw 
heczt du chainen gedingen mer. do ſprcͣh 
[352,01]maria Ia ich het groſſen gedingen wenne 
daz volk czuſamen chem / den er offt ſo ſueſ= 
ſikleich gepredigt het vnd die ſichen die er 
geſunt het gemacht vnd die er In der wüſt 
geſpeiſt het do ab ſew in loͤſten von den Iuden 
des teten ſew nicht ſy ruefften mit lauter 
stimme czu pilato man Schol im chrewczen 
vnd ſprachen er hat geſprochen er ſey gotes 
ſun vnd hat verpoten den czins cze geben vnd 
do fragt in pilatus von ſeinem Reich / 
do antwurt er im vnd ſprach / mein reich 
iſt nicht von diſer welt wan wer mein 
Reich von diſer wëlt ſo ſtriten mein diener 
fur mich do ſprach pilatus / ſo piſtus ain 
chunig. do ſprach Jesus. du haſt es geſprochen. 
wann ich pin ain chünig vnd pinn därzue 
In diſe welt chomen daz ich gezeug ſey 
der worhait / do ſprach pilatus / waz iſt 
di worhait / vnd diſe frag wolt er im 
nicht czerloſen wan hiet er im ſey czer= 
loſt er hiet in nicht getottet / vnd wer 
alles menſchleichs geſlecht nicht erloſt 
worden czuhant do Iudas erhort daz 
man in tötten wolt do gie er czu den 



Iuden vnd ſprach ich han geſundet vnd 
han verchaufft daz Recht pluet. Vnd gieng 
vnd hieng Sich. do ſprach pilatus czu dem 
fürſten vnd czu dem volk. Ich vind chein 
[353,01]Schuld an dem menſchen. do ſprachen ſy 
all mit ganczem ernſt / er hat daz völkch 
von Galilea pëchert / vnd do pilatus hoͤrt 
daz er von galilea waͤs / do ſant er in czu he= 
rodes. vnd do herodes Jesum erſach do wart 
er gar fro· vnd fragt in vil dingn vnd 
ob er der wer der die plinten geſechen ma= 
cht der lazarum hiet haiſſen auffſten / vnd 
erchukcht hiet der witiben ſun / vnd ge= 
hies im / tet er ain czaichen vor im er wölt 
in loſen von den iuden aber mein chint 
ſprach nichtz / do ſaczten ſe im auff ain chron 
domit müſt er gechront werden vber 
alle fürſten / vnd gehies im / tet er ain cza= 
ichen vor im er wolt im ain tail an ſeinnes 
reich geben / aber mein chint ſprach nichtz 
/ do verſmechet in herodes vnd legt im 
an ain weis gewant / vnd furt in wider 
czu pilatum. do warten ſe mitainander gefrewt pilatus 
vnd herodes. do wolt pilatus mein chind 
haben laſſen· vnd warrabam haben getottet· 
do ſprach daz volkch alleſſampt. hebt Jesum 
auff vnd tott in vnd latt Barrabam puͤs 
/ do ſprach pilatus czu dem dritten ma͗ll / 
waz hat er vbels getan ich vind chain 
Schulde des todes am im / nicht ich will 
In haiſſen ſlachen vnd will in leben laſſen 
do ſchrieren die Iuden chrewczt in. do ſant 
[354,01]pilatus hawſfrawn czu im daz er dem ge= 
rechten nicht toͤt / ſy hiet die nacht vil 
geliten von im / do wolt pilatus erfult 
haben der iuden pegerunng vnd hies in 



pinten czu ainer ſailn vnd hies ſlachen ſei= 
nen leib daz daran nichcz geſuncz pelaib 
vnd die ſaul waz alſo dikch daz im wol ſpan= 
ne gepraſt daz er nicht hinvmmb geraͤichen 
mocht / do namen ſew riemen vnd czugen 
Im die hent domit hinvmmb do namen 
in die Ritter vnd flochten im ain chrön 
von dorn vnd drukchten im dy in ſein häup 
doch waz dieſelb chroͤn nicht von Rechtenn 
dörn Sy waz von merſpinnen die ſind vil 
grewleicher vnd ſpicziger den ander dörn 
dieſelben chron die drukten ſe im in ſein haup 
mit ainem ſper daz Im daz plut vber ſein 
antlucz floz vnd alſo gechrontn furten ſe 
in ainen Roten phelle manntel fur die iuden 
vnd ſprachen nu ſecht daz iſt der menſch / 
czuhant do in der Iuden piſcholff ſach do ſch= 
riren ſy all chrewczt in / do ſprach pylatus· 
nempt in ſelben vnd tuet im nach ewr 
·ee· vnd richtet vber in / do antwurten 
ſe in wir haben in vnſer ·ee· daz er ſter= 
ben ſcholl. wann er hat ſich gotes ſun 
gehaiſſen / do pilatus die red erhortt. 
do voricht er die iuden vnd gie wider 
zu Jesum In daz dikchha͗ws vnd ſprach czu 
[355,01]nicht Er ſprach wildu mir nicht ant= 
wurten / waiſtu nicht daz ich gewält hän 
dich czu laſſen vnd auch czu totten / do ſprcͣh 
Jesus / du hieſt chainen gewalt vber mich 
wer er dier nicht von <mich> geben / darwmmb der mich 
verchaufft hat der hat groz ſunt gëtan / 
darnach gert aber pilatus daz man Jesum 
liez / do ſchrieren die iuden all vnd ſprachen / 
leſt du in ſo piſtu nicht des chaiſers fre= 
unt / wan wer ſich haiſt ainen chunig der 
will wider den chaiſer ſein / do pilatus 



daz erhort daz anders nicht macht ge= 
ſein do twuͤg er ſein hent vor dem volk 
vnd ſprach / Ich wil vnſchüldig ſein an 
des menſch plut / nü ſecht wie ewch 
geſchech do ſchriren ſy all / ſein plut ge 
vber vn̈s vnd vber vnſze chind / vnd ſch= 
riren ſo lang vnd ſo vill vncz daz pilatus 
die vrtail gab vber in vnd liez in Bar= 
rabam den manſlechtigen ledigen / aber mein 
chint daz gab er in daz ſy iren willen volp= 
rachen an im / do ſprach anſhelmus / waz 
tet du do du daz erhörczt. do ſprach 
maria. do dürchſtach aber ein ſwert 
mein hercz. do ſprach anſhelmus. waz 
geſchach därnach. do ſprach maria. do 
namen ſe mein auſderweltes liebs chint. 
vnd legten im daz chrewcz auff ſeinen 
[356,01]Rükch vnd furten In aws der ſtat. do man dÿ 
vbelen lewt verdampt. vnd do chronten ſe in 
vnd daz chrewcz waz alſo gröz daz es het 
funczechen ſchuch an der leng / do waz mein 
chint die nacht ſo chrankch wärn daz er 
daz chrewcz nicht getragen / macht / do gewun= 
nen ſy ainen armen man der es fur in trüg 
daz teten ſe nicht durch parmung Sunder 
daz er ſein nicht getragen mächt. do ſprach 
anſhelmus. gie nyempt mit im do man in 
awsfurt. do ſprach maria. ia vil volkes 
cham. ſam mit ainem diep· vnd frawn wai= 
n<u>d und chlagunnd vnd vil chind vnd er 
ſprach czu den frawn / Ir tötter von Jerusalem 
waint nicht vber mich waint vber euch 
vnd vber ewre chind die nicht wiſſent 
waz ſy tünt vnd ſtain vnd hör vber mich 
werffent Es chumpt noch der tag daz 
man wirt ſprechen ſelig iſt die fraw dy 



nicht chint trait ſelig ſind die prüſt 
die nicht ſaugent vnd peginnet ſprechen 
czu den pergen vallent vber vn̈s vnd czue 
den puͤchen pedaͤcht vns vnd do mier daz 
geſchicht waz geſchicht den heiligen meinen 
nam furt auch czwen vbelteter mit im 
die wolt man tötten / daz tet man im 
auch czu ſchanten wan ſy hiengen ainenn 
czu Seiner Rechten hant / vnd den andern 
[357,01]czu der tenken hant / do ſprach anſhelmus. wie 
taͤten ſe im / do ſprach maria / nu hor anſhel= 
mu͗s / waz ich dier iemerleicher ding ſagen 
will daz chain Ewbangeliſt Schreibt / do 
ſew in prachten an die ſtat do ſy in totten 
wolten / do enploſten ſe in gar / do waz ich 
gar amachtig worden / daz ich nymer mächt 
do ich in enploſſen ſäch / do naͤm ich. ain 
tuch von meinem hawp / vnd pant ïms 
vmmb ſein lent / darnach legten ſy daz chrevcz 
auff die erden vnd wurffen in darawff 
vnd do ſy ainn nagel geſlugen / der waz ſo 
gröz daz die wunten nicht geplutten moch= 
ten / als gar het der nagel die hant gefullet 
/ vnd darnach namen ſy ſail vnd czugenn 
Im den andern aͤrm domit hinvmmb czu dem 
löch hinn / vnd dieſelben hant ſlugen ſy im an 
/ alſo daz man im all ſeine pain ſäch / do 
wart derfullet des weiſſagen herrn dauicz 
gëpot / hor tochter vnd ſiech als ob er ſëch ſpreıcͤh 
hor allerliebſtew fraw die haͤmerſleg 
/ domit man im hent vnd fuez anſlecht 
/ vnd Siech wie Iemerkleich er hängtt 
Siech vnd hor vnd leid mit im do hort 
Ich vnd ſäch daz aber ein ſwert mein 
hercz durchſtäch darnach Richtaten Sÿ 
daz chrëwcz auff mit groſſer ar<i>bait do 



waz es alſo höch daz ich die fuͤcz nie peruͤrn 
mocht / do man es do auffgericht hëtt 
[358,01]do wurden von des leibes ſwer auffgetan 
aller Seiner wünden vnd gezert daz vil 
plutes vnd von henden vnd fueſſen rän do waz 
Ich gechlaidet als in dem lande gewondlich 
waz mit ainem chlaid daz pedakcht daz 
häwp / vnd allen den leip daz waz als pefloſſen 
mit plut vnd pëſterkcht / do ſprach anſ= 
helmus / waz geschach darnach / do ſprach 
maria / do ſe in gechrewczt heten / do tailten 
ſew ſeine chlaider / vnd vber ſein gewant 
legten ſew loz / czuhant ſchraib pilatus 
ain tail tauel do Staind an Jesus von nazaret 
der Iuden chunich / do ſprachen die Iuden / 
Schreib nicht der iuden chunig Sunder 
er hat ſich gehaiſſen der iuden chünik / do 
ſprach pilatus / daz ich geſchriben hän 
daz han ich geſchriben / aber die den weg 
herfurgiengen / die ſpotten ſein vnd 
ſprachen / der Schacher ſprach er wolt 
den tempel czerſtorn vnd in drein tagen 
widerpringen vnd ſpr<>chen piſtu gotes 
ſun gehaiſſen ge ab dem chrewcz So 
gelaub wir an dich / alſo taten auch 
der iuden prieſter vnd ir Schreiber 
vnd ſprachen anderen leuten hat er ge= 
hoͤlffen nu helff im Selber Seïſt du 
[359,01]es der chunig von iſrahel ſo ging ge von 
dem chrewcz ſo gelaub wir an dich / vnd 
ſprachen er hat got / getrawt er lost in 
Er ſprach er wer gocz ſün / do ſprach anſ= 
helmus / waz ſprach dein chind czu dem geſpot do antwurt maria 
er ſprach / her vergib ins wan ſy wiſſent 
nicht daz ſy ſundent / do ſpotten ſy ſein 
aber / do ſprach er hor tochter vnd ſiech 



meinen groſſen wetagen nu waiſtu wol 
wie ich enphangen wart von dem heiligen 
geiſt vnd daz du in der purt vnd nach der 
purt magt pelibt vnd waiſt woͤll wie 
du mich erzogen haſt wellent ſe ſein nicht 
gelauben daz ich ſey gotes ſun ſo gelaub 
aber dv es leid mit mir do durchſtäch 
aber ein ſper meyn ſell do daz der Schacher 
czuͦ der tenken ſeitten erhort der ſtrafft 
in vnd ſprach ſeiſt du gotes ſun ſo hilff 
dier vnd vns / do ſtrafft in der czu der rechten 
hınͤ hant vnd ſprach / furchteſt du nicht gött 
vnd piſt doch In den ſelben noten des todes 
daz wir leiden daz hab wir verdient aber 
der menſch der hat n<>cht vbel gëtann 
vnd ſprach her gedenk mein wan du 
chümſt In deines vater reich / do ſprach 
Jesus / ich Sag dier wërleich du Scholtt 
[360,01]heut mit Mir ſein In dem päradeis / do 
ſprach anſhelmus / fraw waz gedecht du 
do / maria / Ich ſtaind pey dem chrewcz voller trav= 
richait daz ich im nicht gehelffenn 
macht vnd ſtuenden pey mir mein czwo 
ſweſter vnd maria magdalena vnd Iohan(=) 
nes vnd do mich mein chind säch vnd 
Iohannem den er do lieb het do chert er 
Sich czu mir vnd ſprach nym war Iohan= 
nes daz iſt dein mueter / do waz iz die 
ſechſtczeit / vnd wart ain vinſter vber 
alles edreich vnd czu nonczeit Schrai 
Jesus mit lauter Stimme hely hely lama= 
zabatani daz ſpricht mein got wÿe 
haſtu mich verlaſſen ſümleich / die do 
ſtunden die ſprachen er ruefft helyam 
nu peit wir vnd ſechen ob helias chöm 
vnd in loz / darnach weſt got woͤll daz 



es alles völpracht wird vnd ſprach / 
mich dürſt / do ſtaind ain vaz mit ezzeich 
do nam ainer ainen padſwan vnd legt 
den auff ain ſper vnd gab im cze trinkchen 
daz er deſter ſchirer ſtürb / do er ſein do 
enphieng do ſprach er / es iſt alles vol= 
pracht darnach mit genaigten häwpp 
gab er ſeinen geiſt auff / darnach ſpielt 
Sich der vmmbvankch des tempel vön 
[361,01]oben vncz cze niden vnd czerchluben ſich die 
ſtain vnd peſunder der Stain do daz / chr= 
ewcz Inne ſtaind der czerſpielt sich daz 
man ain hant darein legt vnd daz edreich 
erpidemmt vnd die greber taten ſich aüff 
vnd ſtunden vil heiliger leichnam daravs 
die vor tod warn vnd giengen czu ieruſalem 
In die Stat vnd erſchinen vil lewten vnd 
do ſtaind Centurio vnd die pey im wärn 
die dy dinkch die do geſchachen die erſchra= 
kchten sere do ſprach Centurio / werleich 
daz iſt gotes ſun nempt war wie alle 
element mit im leident nur allain die 
Iuden die ſind erhort herter den ſtain es ſtaind auch vill 
volkes dapeÿ chomen czu in ſelben vnd 
ſlugen an ir hercz vnd ſtuenden auch ſeyn 
freunt vor hin dan vnd auch ſein chunden 
vnd Sachen daz alles / do ſprach anſhelmus 
O allerliebſtew vräw het aber do dein laid 
ain end vnd deines chindes do ſprach maria 
nayn es waz Symones weiſſagunng dennoch 
nicht volpracht der do ſprach ein ſwert 
Scholt mein hercz durchſtechen nü hor 
daz chlegleich iſt vber es alles / paten 
die Iuden pilatum durch ir hochzeit daz er 
zerprech ire pain do chomen die Ritter 
vnd prachen dem ainen ſeine pain vnd 



[362,01]vnd Sunder chöm ain Ritter vnd ſtach 
mein chind mit ainem ſper in ſein ſeitten 
vnd in ſein hercz do gie czuhant waſſer 
vnd plut heraws vnd do ich daz ſach 
daz ſe im so Iemerkleichen teten do ward 
ich amachtig vnd durchſtach aber ain 
ſwert mein ſell do hub ich an vnd ſchraÿ 
vnd chlagt wan ich macht nicht mer 
gewainen von dem daz ich alle dy nächt 
vnd den tag vber waint het douon 
So ſchray ich vnd prach we mir ſueſſes 
chind meines wo iſt nu aller meyn troſt 
den ich an dir gehabt hän wer geit mir 
daz ich fur dich ſtürb liebs mein chind 
mit sogetaner Iemerkleicher chlagt 
ich mein chind do ſprach anſhelmus 
waz geſchach darnach do ſprach maria 
do patt Ioſepp von aromathia pilatum 
daz er im den toten leib geb vnd ſprcͣh 
czu dem chunich geiſt du mir nicht 
Schier den toten leib ſoͤ verdirbt die 
allerſchoniſt vraw Iunge des Iunnlins 
müeter der do getott iſt wan ſy hat 
als iemerkleiche chlag daz wir all 
mit ir czu chlagen haben do fragt pilatus 
ob er yeczund tod wër vnd do er do 
[363,01]h<a>rt von Centurione von diſenn dingen 
die do geſchechen warn do gab er Ioſeppen 
den toten leib Jesum nu hor daz gar chlag= 
leichen iſt wan do ioſepp wolt abnemenn 
den toten leip Jesu do ſtuend ich vnd lugt 
auff wann er ainen arm erloſt daz ich in 
czu mir vieng daz geſchach vnd do er ab 
dem chrewcz genomen ward do legten ſew 
In auff die erden drey <griet> von dem chr= 
ewcz do nam ich ſein hawpp an mein 



hercz vnd waint pitterleichen we mir herczen(=) 
liebes chind waz troſt han ich nün Seind 
Ich dich töten Siech do leuff Iohannes czu 
mir wainend we mir von dem herczen han 
Ich getrunkchen vil ſuſſichait vnd nu trïnk 
ich daraws Iamer vnd nött do chom pe= 
trus daz er ſein verlaugent het do waint 
er gar pitterleichen vmmb do chöm maria 
magdalena vnd waint vor in allen vnd 
viel vmmb mein chind vnd ſprach wer 
vergeit mir mein ſunt vnd wer vnſchul= 
digt mich vor meiner ſweſter vnd vor 
Symon do lieffen die andern auch där 
vnd chlagten vnd ſchriren do tet ainen 
troſt nür ſeiner mueter vnd ſeinen iun= 
gern daz chain wunden an ſeinem leib 
waz an die fünff wunden die er woltt 
[364,01]pëhalten vncz an den Iungiſten tag er wa= 
rd auch alſo chlar als ob er nye hiett 
müe derliten do ward die müeter vnd 
die Iünger ain wenig getroſt vnd do 
ſew in pegraben wölten do habt ich den 
leichnam vaſt vnd lie in nicht gërn 
pegraben vnd ſprach czu Iohannes lieber 
Iohannes laz mir mein chind alſo tödes 
den ich nicht lemptig gehaben mäg oder 
pegrab mich czu im iohannes der ſprach 
O allerliebſte fraw nu waiſt du wöll 
daz es anders nicht mocht geſein er müſt 
erloſen alles menſchleichs geſchlecht do lie 
Ich in pegraben aber vil vngern vnd do 
man in In daz grab legt do wer ich gern 
czu im hinein geweſen do enlie mann 
mich nicht do viel ich ſo gar iemerk= 
leichen auff daz gräb daz die Iunger al= 
le müeſten wainen do nam mich Iohan= 



nes vnd wolt mich In die ſtat weiſen 
von dem grab do tet ich ſo gar iemer= 
leichen daz er mich chawm von dem 
gräb pracht vnd ſchray Iohannes liber 
freunt mein tue mir als vnrecht 
nicht daz du mich icht ſchaideſt vön 
meinem lieben chind vnd las mÿch 
peleiben vncz daz Ich erſterb und tetͦt 
[365,01]als chlagleich daz ſy muſten wainen 
do nam mich Iohannes vber mein willen 
vnd furt mich in die ſtat vnd do mich 
daz volkch ſach alſo geſprengt mit dem 
pluet als mir vnder dem chrewcz geſche= 
chen wa͗s do ſchriren ſy alle mit gemainer 
ſtymme von des groſſen vnrecz daz hewt 
geſchechen iſt czu ieruſalem an der aller(=) 
ſchoniſten frawn vnd an irem chinde vnd 
hulffen mir cze chlagen do pelaib ich In 
meiner ſweſter haws vnd von groſſem 
herczenlaid het ich chain chrafft ſo ich 
ſaz ſo wolt ich ſein czeproſten ſo ich auff(=) 
ſtund ſo vil ich wider nyder ſo ich lag so 
waz ich pey meinem chind vnd pey dem 
grab vnd wer gern auffgeſtanden do mächt 
Ich von chrankchait vnd von groſſem 
herczenlaid nicht Ich chlagt vnd het groſſen 
iamer nacht vnd tag vnd mich chünd 
mein ſun iohannes nicht getroſten noch meyn 
Sweſter maria magdalena mich chuͤnd 
vil meiner freunt nicht getroſten noch 
alle dew mich Sachen vnd wurden die 
wört an mir erfult die Ieremias vor 
lang her het geſprochen plorans plo= 
raui in nochte non eſt daz ſprichtt 
[366,01]Sy waint tag vnd nacht die warn an iry 
wangen vnd macht ſey nyemant getroſten 



vnder allen irn freunden awe hör anſhel= 
müs mein groz herczenlaid do meyn ſweſter 
vnd maria magdalena Sich peraitten 
mit guter ſalben vnd wolten gen czue 
meines chindes grab vnd wolten meyn 
chind ſalben vnd do ſy von mir giengen 
do müeſt ich von Rechter chrankchait 
peleiben in dem häws daz tet mir gar 
we daz mir viel ain hertes auff daz ander 
daz ich mit den lieben frawen dar nicht 
chomen möcht do waz mein hercz alle 
tag pey im vnd gedacht an ſein czartes 
antlucz daz Ich dich froleich han geſechen 
vnd an ſein ſueſſe wört die im von ſeinen 
munnd dikch warn gefloſſen vnd wie er 
verraten wäzz von ſeinen freunten vnd 
waz er ſtoz vnd geſpocz het enphangen 
vnd do er vor gericht ſtünd do wäzz 
ain gros geſchrai an in vnd wie ſein 
vor herodes verſpot wäz vnd wie vnge= 
zogenleichen die moͤrder aus der ſtatt 
mit im gefurt wurden vnd wie er ge= 
trenkcht waͤrd mit eſſeich vnd mit 
gallen vnd mit mirren vnd do er mit 
groſſer Stimme ſchraÿ mich durſt daz 
waz nach hayl menſchleichs chunne 
[367,01]Vnd daz Im ezzeich cze trinkchen gaben vnd 
ſew dennoch nicht genügt ſich Rechen ſich 
dennoch an ſeinem toten leib vnd ſtochen 
Im ain ſper in ſein ſeitten vnd do ich daz 
alles pedacht do ſchraÿ ich mit lauter 
Stymme got vnd menſch ſchepffer vonn 
hÿmel vnd von erd vnd aller creatur 
wie Recht pitterleichen. du von dem menſ= 
chen getroſt piſt durch daz du dy menſ= 
chait von deiner diërn nempt an dich 



die dy hymel noch daz erdreich noch daz 
mer pegreiffen mocht der leit peſloſſen 
In ainem ſtain awe der ewig vnd vnto= 
dleich gött der darwmmb menſch wart 
daz er den verlorn menſchen widerprëcht 
der möcht ſeiner chïnthait nicht geni= 
eſſen vnd ſein pegert herodes daz er 
in erſlug awe den die in habent erhan= 
gen durch der willen er auff ertreich 
chöm vnd mit in gutleichen wandelt 
vnd die töten hies auffſten vnd die 
macht er geſunt vnd in alle czeit 
gotleiche werich erzaigt vnd do ich 
In der groſſen chlag waz vnd mein ſwe= 
ſter maria magdalena vnd mein chind 
Suchten vnd mich In dem haws hëtenn 
[368,01]gelaſſen wan Ich nicht geuolgen mächtt 
czu dem grab do chom mein chind mit 
alſo groſſer herſchafft vnd mit vngele= 
ichen freunten do waz ſein antlucz vnd 
aller ſein leib ſo wünkinchleyn vnd alſo 
ſchon vnd dürchleucht als der weiſſag 
ſprach daz iſt der allerſchoniſt vber all 
menſchen vnd doͤ er alſo mit groſſer her= 
ſchafft erſchain do ſach er mich alſo güt= 
leichen an daz ich alles meines herczenlaid 
vergaz czuhant viel ich nider und chuſt in 
an ſein füez vnd ſprach czu ïm ewiger 
ſun des vaters von hymelreich vnd meyn 
czartes chind ich lob dich daz du alles 
menſchleichs chund erledigt haſt mit dei= 
nem tod vnd mit deiner marter vnd do ich 
die wart czu im geſprach do ſchied er ſich 
von mir do chom mein ſweſter maria magdalena 
dew heten groſſe frewd mit mir dy ſun 
erſchain von Rechten frevden vnd gab die 



taten wider daz ſy wern gezeug der erle= 
ichen vrſtend vnd mir waz all meyn laid 
verſwunden nicht allain daz mir mein chind 
wider wart ich frewt mich daz alles me= 
nſchleichs chunne erloſt wäz von dem ewigen 
tod anſhelme alſo hat ſich vergangen die 
marter vnd daz leiden meines lieben chind 
vnd dy vrſtend ſeines leidens aller ſache amen 
Vnd wer daz puchl liſt der 
hat gelück czu aller friſt 
 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


